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Figyelmeztetés.

— Pá, gyerekek ... Remélem, fogtok reám gondolni...
— Most is gondolunk e.rra, néni. hogy a múltkor adtál nekünk tíz fii.ért,
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2. oldal. : UN YE BE JO! 7. szám.

ROSSZ HELY.

— Miért mentél el a helyedről ?
— Mert nem engedték meg, hogy egyszerre 

két baka járjon hozzám.
m : iwmw

Hidegvér.

Nem fáradt.
A korcsolyapályáról tér vissza egy társaság 

Több leány volt a csoportban.
Felszállnak a villamosra.
Giza kisasszonynak, aki ma volt először a 

jégen, non jutott hely.
Egy fiatal ember megkínálja a magáéval, de 

Giza kisasszony szerényen felel:
Köszönöm. Egész délután ültem.

I!llllllill!!ll!l!!l!l!ll!llllll!lllllll!!ll!!!lll!!ll!!l!l!lil!!!!

A mi vénít.

— Nem szólt papa, hogy még nagyon fiatal
I vagy ?

— Szólt valamik, de hozzá telte, hogy ha 
majd egyszer én fizetem a ruhaszámláidat, hamar 
meg fogok vénülni.

•— Oh, tudom, te megőriznéd a hidegvére­
déi a legnagyobb veszélyben is.

— Nem szeretek hencegni, de csak láttál 
volna, amikor megkértelek az atyádtól.

fi Tisza-muri.
Tiszának álarcos bált kellett volna ren­

deznie, legalább akkor egyszer ő is, meg a mu- 
mélnkjai is levetették volna álarcukat.

Főok.
— Hallja, Marosa, láttam, amint a konyhában 

csókolodzott egy bakával, azt sehogy sem szeretem.
— De kezeit csókolom, nem akart begyünni 

a szalonyba.

X V
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7. szám. EJNYE BE .101 oldal.

PAPÁNEK DAN

— Fogadtam Halászszal, hogy a versem meg 
fog jelenni a Futárban.

— Mennyibe fogadtatok ?
— Öt forintba. Es meg is nyertem a fogadást 
— No lám. Öt forint nyereség.
— Ellenkezőleg. Öt forint veszteség, mert tíz 

forintomba került, hogy a verset közöljék.

Na. mozs mar minden elkiszulve van a iu- 
lcadalomra, Tenap megrendeltmk a cukrásznál 
n. ocvannigy tanyir kocsonya. A Fazikozsnal pedig 
huszomkilenc torta. A tebbi siteminyok mar mind, 
teszem fel, a zalmaspite, turuzs lepiny, tepertyis 
pogácsa, lekvarozs haluzska, kapozta strudli, izsa 
tebbi, zaki mig lez, ezek mind zidehaza készítik 
rzs pedig barom kilfedi hirezs párisi francija sza- 
kacsni, zakit egsztra hozattya a zenyim meny- 
aszonva Mikalakarul — Svájc mellett. Ezek fogja 
megcsinálni a kilemfile kokokat izs, pildanakokadir 
Pubczka tejjel, krumpli hajaba, Pacal csukamáj­
olajjal. Továbbá Delirijum tremensz krampampuli- 
val. Zelig a hozzaja, hogy in bátrán allitani meri 
nekem, miszerint Gyomaba a Vizezen uta, mikor 
turniillig Noji barkaja február tizemhatodikan 
dilbe megállt a zaradi hegyen, azuta senki zujam 
vendigsegot nem látott, mind amijen a minknak 
lez mer a zenyim menyaszonya zaszt mongva, 
hogy itten kettőnek menyegző járul a szósz van, 
tehad zennilfogva ketelezs kutyájának irzei magat, 
hogy zegy zuiam lukadalom meglarcsunk, zaki 
paszulja azuvi tarsadalomsagossagi zallazs izs 
karaktrekkjanak, mer sag az áltál bebizonyítani 
tue neki. hogy megirdemel zaszt a származás, 
zakit azuvi nemesi cimetet megilleti, izs a m éjik- 
nak a második Liptó k. k. császáriul a ievil bera- 
mazulva van a kipiba fent a falon, zabol -íah- 
kaszli all kemencinal vizitliszobaba a zeregapad- 
nak a potrija mellett, zakit olaj-zecetbe lefezstette 
Kure Juon, a leghirezs pigtor Kovaszincon Itáli­
ába, izs zaki virtanuzs halai meghalt a szaba- 
jsagir az áltál, hogy haztetin leesett kiminy a 
ejira, mikor pinciba a ripa megevett a zigyomrara.

In persze micsinajon? meggerbiti magat 
menyaszonyanak a zakarattya elett. Kiszic.ien 
zujam nagy paradi, zamijen zakarja. míg ha 
tecik, zase nem banya, ha belliink a zegisz nasz- 
nip valahol a zauszlagba, zaszlan a tatott szajR- 
val behunya a szemit izs zagy zottan marad 
három napig, mer zaszonyok zugy izs zászlót sze-

retyi, ha tigedet mindenki bámulsz izs csudalko- 
zik, hogy mijen borzasztó szip. In azomba a zegy- 

iszerusegiba nem zakarja finyogni semmi se, sag 
Megyil sog zenni zinni, zasztan öleljünk zegymazs, 
izs pusziljon masiktul a szadat, mer sag zottan jó 

i mulatnyi lehed, zabol a szeretetvesigiba zeszinto- 
san a gyomrába szoritya, zakit szerec.

Mozs sag az a nagy baj, hogy itten a Gyo­
maba semrni zujam finyűzési cikkokat nem meg- 
kapnyi lehed, zamire nekunknak a menyaszonya- 
val szuksigelni kell. Teszem fel a virágok, zakivel 
feldisziti mindemfeli a hazba, mikor a zeskivó 
lez, mer nemsag a menyaszonyok, hanem a nyo- 
szorgos janyoknak izs zokvetlen muszáj, hogy ha 
mazshol nem izs, de a jukaba elii virágot beli 
legyen a kabatyara, a kezikbe pedig csokor tar­
oson, izs hatul szaguljon zegymasnak, mikor a 
hintóba ülnek a vefinyokkal.

Zenyim nevelő fija, a Tóni, tenaputan zel- 
ment Záradon a Muzskat Mizska nyomdásznál, izs 
meghagyott neki nyomni nalla haromsasz imvita- 
lozs kartya, zakivel a vendigokat meghijja. Jppen 
ma Pozstá zelkozott iket, nagyon szipek, a szilé 
kerezskeril zaranyozs, izs nemzeti szinezs turni­
illig fekete-sarga. A nigv sarkaba mindenhol zan- 
gyalpk lacik, zahogy repilnek a levegóba, izs zu­
jam nagy bazsaruzsa a kezibe tartya. mindegy kel 
kapozta. A kartya kezepibe pedig zaranyozs hetik­
kel a kévedkezokip nyomtatozva van:

Nemezs Nemzetezs izs vilizló Csicsókafalvi 
Papanek Dani k. k. ezizs kuesavitiz izs feldbirto- 
kozs mint veieginy, Ezvegy Tyuk Mizskani, szile- 
tett Kukaczosi Prunyik Zsuzsi, mint menyaszony, 
továbbá Pipaszarfalvi Gogoijak Tóni veieginy izs 
Pitvpalatyosi Susurka Hajnalka menyaszony dinsz- 
telettel meghijja a fojoka hó 20-án megtartandó 
menvegzójara.

Csendezs riszvit kirunk ! Ezeket a kártyák 
a Tóni izsa Hajnalka megcimetezett, izs raja irt 
rníndenkineg a matracai, zchova szól, zasztan 
felatta poztáreztant retvespricel, hogy mind meg­
kapjon biztosan, zaki sag megimvitalva leit, mer 
anikil senldnak se abegyisz tilozs lesz.

Mozs pedig megyem borbijnal, hogy felcsi- 
naljon a bajusza, mer sag zugy a Nek szeretyi.ha 
nem lecsing.

Zatracena 1

Rossz üzlet.

V-
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fiz a baj!
Az a legfőbb baj, hogy Rittmeister Tisza 

— Magy Írországon lovagol 1

4. oldal. ^JUNYK UK JO! 7. szám.

Jó barátnő. * S'WtPáo.

Ha az óvodában megverik a gyereket.

Ha egy előkelő úr lusta.

Ha valakinek a szemefénye Amerikában van. 

Ha ülik tudni, amit nem illik tudni.

Ha a tudós dióhéjban adja elő a történetet. 

Ha valaki ébren alszik.

Ha a kezetlen ember iábatlankodik.

Ha a kitért ember betér a templomba.

0íetn fu'tcsa.

Ha a szitakötő átlát a szitás.

Ha a szabó a tükörbélésben tükröt használ.

Ha a mathematikus száműzött.

Bizonyíték.

— De, kérem, szomszédasszony, a maga 
Jancsija törte be az ablakomat.

— Képtelenség. Megkérdeztem Jancsit, és 
nemcsak azt mondta, hogy nem ő tette, de még 
azt is mondta, hogy nem teszi többé.

— Te, Bella, Marci azt mondja, olyan vagy, 
mint egy festmény.

— Igazán ? 1
— Hiszen tudod, hogy nem ért a képekhez.

Hogyne,
Páciens: Oh, doktor úr, talán mégis meg­

tarthatnám ezt a fájó fogat ?
Fogorvos; Hogyne 1 Majd elviheti a mellény­

zsebében.

találós kérdés.
A Bécsben tartandó 1G udvari 

ebédből mi jut a magyarnak ?
S9A&1 o&noj — v yosj

Áldás.
— íarkas úr, a szökevények visszatértek, 

és most az áldását kérik.
— Az áldásomat ? Hozomány vagy apanázs 

alakjában ?

«. •-.*
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7. szám. EJNYE BE JO 6. oldal

Odébb Kern várt felelet,
A Gézák: Tissa már meg tud állami a 

maga lábán!
Obstmkciósok: Oh igen / Sőt nem so­

kára már — menni is fog.

Három képpel.

Aranka ; Oh, Béla, azt hiszem, a mama mégis 
csak veled tart I

Béla , Igazán ? MibSl következtetsz erre ? 
Aranka: Ma is azt mondta a papa, aki téged 

szidott, hogy hát nem kell a külső után ítélni.

Az igazi rablás,Oh, édes csillagom, semmi sem távolíthat
már el tetőled

Jaj, a papát hallom ... Odébb ! Odébb!

Szobapincér: Főnök úr, a 13-as számú 
szoba lakója azt mondja, hogy kirabolták.

Szállodás: Hát már átadták neki a számlát ? 
Szóbapincé.r: Még nem.
Szállodás: Akkor hát mire érti, hogy ki­

rabolták ?
np?!!

Vegytan.
Vadász; mi a gyémánt ?
Szén.
Helyes. És mi a koksz t 
Az is szén,
Mi a különbség a kettő között! 
Az áruk.

A kor.
Hány éves, tanú?
Már azt nem tudom, bíró úr. 
Hogy lehet ilyet elfelejteni? 
Kérem sohasem tudtam.

ÄS*?»
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6. oldal. EJNYE BE JO! 7. szám.

S(5A-. Nagyon is seep.

— No, férjem uram, ma én készítettem az 
ebédet. Hogy ízlett?

— Na, a dinnye kitűnő volt.
mmmmmmmmm

Valószínű.
A _

Ti

— 1’apuka, miért aludt Púp van Winkle húsz
évig ?

— Bizonyosan nem volt kis gyermeke, ki 
minden pillanatban felkeltette volna.

— Oh, Bella, miért nem felel mindjárt.. . Miért 
hagy továbbra is kétséq és remény között ? _

— Mi.ga olyan szépen kért meg, Dani, hogy sze­
retném, ha még egyszer ismételné kérését.
.................

Tévedés.
— Szép ruha... Mikor veszed fel először, 

Emma ?
— Az athléta-bálon.
— Jaj! És én meg azt hittem, hogy fürdő- 

kosztüm.

— Miért maradtál ma bezárva, fiam, mi ? !
— Azért, mert Hagari Péter verekedett ?
-— Azért? Hát kivel verekedett ?
— Velem.

GYERMEKSZÁJ.
Birike először lát baromfiudvart. Ámulva 

kérdi az anyjától:
— Mondd csak, édes mama, miért van az a 

tyúk ott gyászban ? A többinek meg világos toi- 
letteje van.

Nyugodtság.
— Mégis csak izgalmas játék a ferbli.
— Dehogy! Nem beszél ott más, csak a pénz,
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EJNYE BE J01 7. oldal.

DAL.

4?íi%
Kalapom, kalapom csurgóra,
Készen vagyok rosszra is, meg jóra.

í'i,|!'i!!!!l!!!íl!!l!!!!llllllll
URA SAN.

Körülírva.
Káplár: Hallja kend, Infanterist Totyogds, 

kend úgy látszik, az ex-lex révén jussot formál 
arra, hogy a buta tehén fivérének képzelhesse 
magát I

Megváltozott közmondás.
A Tisxa-murin a Tisza-gárda előre 

ivott az — obstrukció bőrére.

BECSAPÁS.
Az ékszerész rátukmálja holmiját a vevőre, 
— De valódi gyémánt ez a tű ?
— Kcrem, szavamra mondom, hogy valódi tű. 

Kezeskedem és jótállók akármeddig.
Csakhamar azonban visszatér a vevő:
— Kérem, hiszen ez nem gyémánt, hanem

üveg.
— Nem is mondtam, hogy a gyémánt valódi, 

de a tűért kezeskedem. Valódi tű.

Betíírejtvény.
(Megfejtési határidő : február 21.)

— Klein Aladártól. —

IV. Béla. I _ _ _

— Jaj, letépte a ruhámat!
— Sohse búsuljon, nagysám 

kifizetem az árát!
Tessék,

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

Megfejtették: 638-an. Az egyik jutalmat | 
nyerte: Garamy Richárd, Budapest; a má- • 
sodikat pedig: Szabó Mariska, Pécs. 
iKiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifiiDiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiui!»

Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza.

— Vértjyégyitás (Hemopatia). Ezen uj, eredeti! 
gyógymód rendkivül jó sikerrel lesz alkalmazva 
köszvény, astbma, szív-, vese-, gyomor, bél- és 
hólyagbánlalmakban, súlyos ideg-, vér- és bőr­
bajokban. Biztos védelem szélhüdés és elmezavar' 
ellen, 15 év óta ki lett próbálva és most évente 
száz meg száz teljes gyógyulással számol bo. 
E gyógymód megalapítójának és egyedüli kép­
viselőjének, Dr. Kovács J. egyet, orvostanárnak 
(Hemopata) rendelő-intézete van: Budapest, V., 
Váci-körut 18. szám alatt. Rendelés naponta 9— 1-ig 
és 3—6-ig. Díjazott levélre válaszol. Betegeket 
intézetén kívül is kezel. Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.

A múlt számban közölt betűtalány helyes
megfejtése:

Jó barátok közt.

\
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Nyomatott a kiadótulajdonos Wodianer F. és 1 iái rctác.ós (kői forgó) gőpcin Budapest, IV., tiarknntyuB-u. 8. fz*

JSetyits lapot olvassuk I
Aid 6JT olcsó, de kilőni on szerkesztett 
napilapot akar olvasni, fizessen elő a

képes politikai napilapra.
rt .BUDAPEST* egyszerre két
érdekfeszitó regényt közöl, egyiket 
mindig könyvalakban. Heti mellék- 
lapja az „Új-Budapeet“ hetenként
jutalom-könyveket és egy Jó szív- 
sorsjegyet sorsol ki előfizetői között

Előfizetési firak ; helyben negyedévre 5 K., egy hóra I K. 70 fill., 
vidékre postán kőidre negyedévre 6 kor., egy bóra 2 korona 

SLntatványfrzájnot kívánatra Ingyen küld ---------- -

a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,
Budapest, iV., Sarkaatyus-utc* S,

-i LEGÚJABB
REMEK!

*
Dupla villany delejes kereszt vagy csillag.

B. B. 6867. az. Gyógyít és felhőit jót­
állás mellett: kösz vény. reuin - . asthme, 
(nehéz légzés), r ir-at lanság;, fülzng&s, ne­
héz öallár, epilepslo, idegesség ét­
vágytalanság, sápker fogfájás, is­
ién, tehetetlenség, Influenza, valamint 

minden ideg,betegségnél. Azon beteg, aki 8G9G7. ez. 
készületem által legfeljebb 46 na: alatt meg nem gyó­
gyul, azonnal visszakapja pénzét. Ahol már semmi sem 
használt, ott kérem az én készülékemet megkísérteni ; 
meg vngvok győződve készülékem biztos hatásáról. 
A kis kés, ni ék 4 kor. (A nagy kétznlék 6 or. 

könnyebb betegségeknél al- 1 idült betegségeknél alkalma­
it a’mazar dó. | zandó.

A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy elóleges 
fizetéssel a bel- és külföld részére :

MÜLLER ALBERTEedEpeslMH-ulcstZ/T.£z,
Kálmfin-utea sarok.

szájpadlás nélkül és anélkül, hogy a gyökerek eltávolíttat­
nának, 3 kor.-tóL Az általam készített és Párizsban első 
dijat nyert fogsorokat mindenki azonnal megszokja, be­
szédzavarokat nem okoz és kitűnően rág vele. Régi fogso­

rok átalakíttatnak. Vidékiek 12 óra alatt kielégitletnek. 
Fogorvosi intézet a

Budapest, 7IL, Erzsébet-körut 50., Lem.
Royal szállóval szemben.

Fogorvos: Fogteohnik&í vezető:

Löfler Emil. GrossmannS.
——foghúzás érzéstelenítve.

Tartós plombák t 
Rendel: d. e. 10-12. d. n. 8-7-ig, Fogad reggel 8-tól este 8-ig. 

Vasár- és ünnepnapokon is.
Mértéked árak. Részi etiizetésre ifi-

A párisi akadémia kiállításán 
a kereszttel diszitett arany­

éremmel kitüntetve.

Hazáért és szabadságért.
a Rákóozy-korszakból lila Ab ai Ká­
roly, ára 2 kötetben 4 kor., olvasóink
1 kor. 60 fill, kedvezni, áron kapják.

dor, ára 1 korona. Lapunk olvasói 
ez érdekes könyvet 60 fillérért kapják.

A titokzatos kastély.
ditutta: Veres ti Andor. 2 kötetben, 
ára 2 korona. Lapunk olvasói 1 kor, 
40 fill, kedvezményes áror kaphatják.

Az elátkozott család. ^yolF^.;
mtolta Veres Sándor, Ara 1 korona. 
Lapunk olvasói részére csak 60 fillér.

A lioszorfeány Ha. „?•£. Jg
rai B Béla ismert nwű író tollából, 
ára 2 korona. Lapunk olvasói 1 kor. 
40 fillér kedvezményes áron kapják.

Bukott nagyság. J^XXX;
életből. Irta tiara József. 2 kötet, ára 
3 korona 20 fillér. Lapunk előfizetői
2 korona kedvezményes áron kapják.

Ahnc<!711 Regény. Angolból fordi- »OB86U. totta Veres Sándor, ára 
3 kor., lapunk olvasóinak 1 kor. 80 EH.

Az ördög kalapja. XtXIX
Veres Bánd >r, aia 3 korona, olvasóink 
1 kor. 80 fill, kedvezm. áron kapják.

Mindezen regények az összeg előzetes 
beküldésével megrendelhetők kiadóhiva­
talunkban Budapest, IV., Sarkantyus-u. 3

tó

felvétetnek kiadó­
hivatalunkban

Sarkantyus-utca 3.


